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JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHWE OCOBEHHOCTH
PYCCKHUX U HIBEJACKHMX ®PA3EOJIOI'M3MOB,
XAPAKTEPHU3VIOLUX YEJIOBEKA

Crarbst MOCBALICHA PYCCKUM W MBCACKUM (1)pa3€OJ'IOFI/ILIeCKI/IM CAUHHIIaM, OIHNCbhIBAIOIIUM
BHEIIHOCTb, XapakTep, 3MOILMU M TMOBEIEHHE deNoBeka. PaccMOTpeHbl [IBE TPyIIbl HauOosee
YIOTPEOUTENBHBIX  (PPA3CONIOTH3MOB B ODOMX sI3bIKaxX: (Ppa3eosiorusMbl €  COMATUYECKHMH
KOMIIOHEHTaMH W (ppa3eosioru3Mbl ¢ KOMITOHEHTaMU-300HUMamu. Oco0oe BHHMAaHHE YENEHO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOH CXOKECTH PYCCKUX M INBEACKHX (PPa3eosIOrHM3MOB, COAEPIKALINX B CBOEM
COCTaBe COMATH3MBbI U 300HUMBL (OTMEUEHBI TaKXKe HEKOTOPBIC Pa3jiMiusd PYCCKUX W HIBEACKUX
(bpazeonoru3MoB, XapaKTEePH3YIOIIUX YEIOBEKA.

B MeHTamiTeTe mBEACKOro U PyCCKOr0 HApOJOB MHOTO OOLIETO M YHUBEPCAIb-
HOT'O, YTO, HECOMHEHHO, NPOSBIACTCS BO (Ppa3cosIOTMM WIBEACKOTO M PYCCKOro
s3bIKOB. OTHAKO KKIOMY HApOJy MPHUCYLIA CBOM HALMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIE 0COO-
€HHOCTH, KOTOPBIC TaKKE HAXOMAT OTPAKECHUE BO (PPa3coOTMUECKMX CIMHHULAX.
Dpazeonocudeckue  eounuyvr  (Ppa3eosoru3Mbl) — 3TO CEMAHTHUYECKH  CBS3aH
HBIE COYCTAHWSl CIIOB, KOTOPBIC XapaKTEPU3YKOTCSl TOCTOSIHHBIM —JIEKCUYECKHM
COCTABOM, I'PAMMAaTHYECKUM CTPOCHHEM M W3BECTHBIM HOCHTENSIM JIAHHOTO SI3bIKA
3HAYEHUEM, HE BBIBOJAMMBIM U3 3HAYCHHUS COCTABIISIFOIIMX KOMIIOHEHTOB. [1]

®pazeonoru3mel, Onarogaps CBOSH OOPA3HOCTH M SKCIPECCHBHOCTH, JACIIAIOT
peyb spyue, SMOLUMOHATIBHEE M BBIPA3UTENBHEE, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, HA KAKOM
S3bIKE MBI TOBOPUM — HA IIBEACKOM WM PYCCKOM. PyCCKkWil M HIBEACKWH SI3BIKH,
HE SBISSACH OJIM3KOPOACTBEHHBIMM, TEM HE MEHEE, MMEKT MHOXKECTBO CXOXKHX
(dpazeonornueckux eauHMIl. [Ipu Mx aHamM3e MOXKHO 3aMETHTh, 4TO BO (hpazeoJio-
raYecKoM (QoHIE 00OMX SI3BIKOB COACPYKUTCS OOJBIIOE KOJMWYECTBO BBIPAKEHHUH,
XAPAKTEPU3YIOLMX YEJIOBEKA C Pa3HBIX CTOPOH, HANPUMEP. BHEIIHOCTh, YEPTHI
XapaKTEPA, SMOLIMOHAITBHOE COCTOSIHUE M OCOOCHHOCTH MOBEACHMSI.

OnHoii M3 OCOOCHHOCTEH, MPUCYIIEH MHOTMM (PPA3COIOTMUYECCKUM CIAMHUIAM,
XAPAKTEPU3YIOLM YEJIOBEKA, SIBISCTCS HAJIMUME COMATU3MOB B MX COCTaBE. Komno-
HEeHM-COMamu3yM — 3T0 KOMIOHEHT (PPa3eoOrniyecKol €AMHUILBI, 0003HA-YarOIIMiA
YACTH TEJ1A YEJTOBEKA U )KUBOTHBIX. [2]

Yacroe ynorpeOneHre coMaTu3MOB OOYCIIOBJIEHO TEM, YTO OHM NPEACTABIISIOT
co00i OOWH W3 JAPEBHEHWIIMX CIIOEB JIEKCMKM PYCCKOTO M IMIBEACKOIO  SI3BIKOB.
OnuHaKOBBIE CBOMCTBA M (PYHKIIMM YacTeil Tela YeJIOBEKAa YacTO CXOAHBIM 00pa3oM
OTpaXarTCd BO (PPA3cONOrMYECKUX €IMHUIAX O000MX s3bIKOB. Hampumep, kak B
PYCCKOI, TaK W B IIBEACKOH KyJIBTYPE CJIOBO 20i06a/huvid BOCTTPUHMMAETCS Kak
BOKHEHIIAS YacTh TEJIA W ACCOLMUPYETCSl C TAaKMMHU TMOHSATHAMH, KaK MBILUICHHUE,
pasyM M HMHTEEKT. [lo3TOMYy 3TOT comaru3Mm BCTpewaeTcs BO (hpa3eosioru3max,
OIMUCHIBAOIMX YMCTBEHHBIE CITOCOOHOCTH U MOBEICHUE YETIOBEKA, KaK € MOJIOYKUTEITb-
HOM CTOPOHBI, TAK ¥ ¢ OTPULIATEIIBHON CTOPOHBIL:

umemn 207106y Ha nievax — ha huvudet pa skafi (10CTOBHO: ‘UMETH TOJIOBY
HA YEPEHKE"),

scHas conosa — klar i huvudet,

20/106a 08a yxa — dum i huvudet (BOCIOBHO: ‘Tiymas rojaosa’),

nycmas 201068a — tom i huvudet,

3apwvi8ams 20108y 8 hecok — sticka huvudet i sanden.
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BespaccyacTBo 1 HEOOAYMAHHOCTh ACHCTBHAN BBIPAKAKOTCS BO (ppazeonornamax
nomepsime 20108y — tappa huvudet, cioms/ouepms 2onogy — hals over huvud
(IOCITOBHO: 1I€sl YEPE3 TOJIOBY ), a (PPa3eonoru3Mbl Obipssas 201084/ 201108d  CAOOBUS —
ha huvudet under armen (NOCIOBHO. UMETh TOJIOBY MO/ PYKOH) XapaKTEpU3YIOT
3a0BIBUMBOIO U JIETKOMBICIICHHOTO YEJIOBEKA.

Bornbioe komiuecTBO MHGPOPMALMK BOCIPUHUMACTCS HAMH 3PUTENIBHO M HA
CIyX, TIO3TOMY HEYJIMBHTEIIBHO, YTO B PYCCKOH M INBEACKOH (hpa3cosiorMu MO>KHO
OOHApY>KUTh TOBOJIBHO MHOTO (PPa3eOIOrMUeCKUX €AMHNLL C KOMIIOHEHTAMU 21d3/0gd
W yX0/0ra, yKa3bIBAOLMIMMH Ha TIOJTyYeHUE WH(OPMALMU, HATPUMED:

umems 21aza Ha 3amvlixe — ha égonen i nacken,

¢ enazy ma enasz — mellan fyra 6gon (I0CTOBHO: ‘MEXKIY YETHIPbMS IJ1a3aMu ),

cmompems 6 0ba (2naza) — ha 6gonen med sig (AOCTOBHO. ‘UMETH IJ1a3a ¢ CO00i’),

CIVULAm®b BNOIYXa/ 0OHUM yxom — lyssna med ett halvt ora,

HABOCMPUMb YUl — spetsda Oronen,

8 OOHO YX0 &llemaem, 6 Opyaoe vliemaem — gd in genom ena orat och ut genom
det andra.

[TockonbKy T71a3a 4acTo OTPAYKAKOT 3MOLIMHM U YyBCTBA YEJIOBEKA, CJIEI0BATENBHO,
3TO TAKXKE MPOSIBIISIETCS W BO (ppaseosiornn. Hampumep, Uit BBIPOKECHUS YAUBICHUS
UCTIONB3YIOTCS (PPa3eosioru3Mbl Oeiamv Oonvuiue 2iaza — gora stora ogon, a JUis
BBIPOKECHUS CTBIIA. Mpsimams 21d3d (Om cmuioa) — skdmmas ogonen ur Sig.

Yim B CWIIy CBOETO PAaCHOJIOKEHHs HA TEJE YEJIOBEKA TAKKE MOTYT CHMBO-
JIA3APOBATh KPAMHIOK CTENEHb 4YEro-Jmdo: amobnentvlii no ywu — kdr upp over
oronen, no yuiu 8 ooneax — skuldsatt upp over dronen.

CoMaTtuaMbl pom/mun W s36lk/tunga TakyKe CBI3aHbI ¢ iepeaadei nHpopMaruu:

umMems ocmpwiil S3vik — ha en vass tungad,

Haopame 8 pom 600vl — halla mun (AOCITOBHO: ‘ IEpKaTh poT’),

Oeporcamse A3vik 3a 3ybamu — halla tand for tunga (1OCIOBHO: ‘Iep>Karh 3y0
3a A3BIKOM ).

Kak B pycckoM, Tak ¥ B HMIBEACKOM SI3BIKE COMATU3M HOC/Ndisa 4acTO 0003HAYAET
ONMM30CTh Yero-mbo, HANPUMEP: He Guoems Odiivliie C80e20 Hocd — inte se ldngre din
ndsan rdcker. B OTpUIIATENBHOM 3HAYECHUM HOC/NCSA  OTPAKAET UYPE3MEPHOE
JFOOOIBITCTBO, 3aHOCYABOCTH MITH HETOBOJILCTBO:

3a0upamse Hoc — sditta ndsan i vddret (TOCITOBHO: ‘IOCTABUTH HOC B TIOTOY ),

gopomumu HOC — rynka pa néisan (1OCITOBHO: ‘MOPIUMTH HOC),

COBAMb CB0I1 HOC He 8 ceoe Oeio — ldgga ndsan i blot (TOCITOBHO: ‘TTOJIOKUTH HOC
BO BJIary’).

CnoBa pyxa’hand W naney/finger TakKe 4acTO BCTPEHArOTCS BO (ppazeosioru-
YECKUX CIMHUIIAX, XapPaKTEPU3YIOIINX YETTOBEKA:

pyxu veurymest — det kliar i hdnderna/fingrarna,

CMOMpems CK8O3b NATbYbl — Se ZeNnom fingrarnd,

SHAMb YMO-MO KAK CBOU NSIMb Naibyes — kunna nagot pa sina fem fingrar,

Oeporcamv cebsi 6 pykax — halla fingrarna i styr (IOCIOBHO: ‘AEpKaTh MaJTbLIBI
B YIIPABIICHUN ),

Pasesizanvl pyKu, He Oblmb C8A3aHHBIM N0 pykam — ha fria hdnder (AOCTOBHO:
‘UMETh CBOOOIHBIC PYKH).

Comaruambl Hoea/ben v cmynHs/fot B UCCIETYEMBIX SI3bIKAX CUMBOJM3UPYIOT
JBWKCHUE WM YCTOMUMBOCTB. CHIOsAMb obeumu Hozamu Ha 3emie — sta med bdigge
fotterna pa jorden (DOCIOBHO. ‘CTOATH OOCMMH CTYIHSMHM HA 3EMIIE’), CHIOSMb Hd
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ceoux Hoeax — Ssta pa egna ben, youpams co ecex Hoe — ldgga benen pa ryggen
(IOCITOBHO: ‘TIOJIOKMTh HOTH HA CAHY ). CIIEAyeT OTMETUTD, YTO JIEKCEMA CHynHsl/fot
PEXKE MCIONB3YETCS B PYCCKUX, YEM B MIBEACKUX (YPA3CONOru3max.

Comatu3M cepoye/hjdirta CBS3aH C TPOSIBICHUEM SMOLMIA M YYBCTB. cepoye
8 namxu yxooum — ha hjdrtat i halsgropen (JOCTOBHO. ‘MMETH CEPALE B LICHHOM
AMKE’), pazoume cepoye — krossa nagons hjdrta, a Takke UCTIONB3YETCS Il OMTUCAHUS
XapaKTepa YeNOBEKA: umems 30110moe cepoye — ha ett hidrta av guld, umems kaventioe
cepoye — ha ett hjdrta av sten.

[TpoaHaM3MPOBAHHBIE BBHILIE TPUMEPBI CBUACTENBCTBYIOT O HATMYMHN OOJTBIIOTO
KOJTM4YeCTBA (HPA3CONOTMUECKUX SKBHBAICHTOB M AHAIOTOB PYCCKOTO W UIBEACKOTO
S3BIKOB, KAKAM-TO OOPa30M XapakTEPU3YIOLIMX 4YEJIOBEKA W MMECIOUIMX B CBOEM
COCTaBE COMATUYECKUI KOMITOHEHT. OTHAKO TAKXKE B TAKUX (hPA3EOIOrM3MAX 3aMETHBI
U JIEKCHUKO-CEMAaHTUYECKHE pacxoxkacHus. Bo (dpazeonormyeckom (onae conocras-
JSIEMBIX SI3bIKOB MIMEIOTCS COMaTUUECKHEe (hPA3COTOrMUECKUE EMMHALLBL, CIENU(DUYHBIE
IV KOHKPETHOTO si3blKka. Hampumep, B IIBEACKOM SI3BIKE NPW OMHCAHWU OYECHb
CITOKOMHOTO YeI0BeKa UCIONB3YeTCs (ppa3eostorus3m Aa is | magen (JOCIOBHO: ‘UMETH
JIe]T B 5KMBOTE), a YEJIOBEKA, YMEIOIIETO MOCTOATh 32 Ce0sl, XapakTEPU3YIOT (Ppasecosio-
TH3MOM ha skinn pa ndsan (JOCTOBHO. ‘UMETh KOKY HA HOCY ). THNMYHBIMH Ke ISt
PYCCKOM KYJBTYpPBI SBISIFOTCS (PPA3CONOTU3MBL Oe3 yapst 6 20/106e, Oumbs 4ejiom, cemu
nsoeti 80 Joy.

3HAUUTENIBHYIO 4acTh (hpa3€ojOrMueckoro (OHAAa COMOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB
COCTaBISIFOT (hPA3CONIOTUUECKUE CAMHUIIBI AHTPOMOLEHTPUYECCKONW HAMPABICHHOCTH
C KOMITOHEHTOM-300HUMOM. [lof 300mumMOM TIOHUMaETCs WMs HAPULATEIIBLHOE,
o0o3Hauarolee >KMBOTHOE (coOaka, KOWIKA, BOJIK, Jmca W 1p.). PasHele Hapoabl
WCIIOKOH BEKOB HAOMIOAAIM 32 OKPY>KArOIIMMH >KUBOTHBIMU W ITPOBOMJIM CPABHEHHUS
C HMMH Ha OCHOBE BHEIIHETO BUJA M TMOBAJOK >KUBOTHBIX. B OOJBIIMHCTBE
(pa3eoIOTMUECKNX SMHUL] C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM BCTpPEYaeTCs TUI MeTadoph-
YECKOr0 MEPEHOCA, MPU KOTOPOM Ha3BAHMSI KUBOTHBIX MCHOJIB3YHOTCS JUIsl OMUCAHMS
Yel0BEeKa, 0003HAUEHUSI TEX WJIM MHBIX €r0 KAueCTB, YEPT BHEIIHOCTH, XAPAKTEPA,
YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH. K TOMY K€ 300HHMMBI 3a4acTYIO SIBJISIFOTCS CUMBOJIAMH
MOPAIBHBIX U HHTEJUICKTYAIIBHBIX KAY€CTB YeI0BeKa [ 3.

B mBeackoM M pYyCCKOM SI3bIKAX MOXKHO OTMETWUTH HATMYME KAaK TOJIHBIX,
TaK M YaCTUYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHX (DPA3cOIOTHUECKAX SKBHUBAICHTOB
CPaBHUTEIBHO-00PA3HOI0 XapaKTepa, OMUCHIBAOLMX YeloBeka. Takue (hpazeonoru-
YECKUE €IMHUILIBI 3a4aCTYHO MPEACTABISAIOT COOOM YCTONUMBBIE CPABHEHUSI W CTPOSITCS
N0 OJMHAKOBOW MOJIENTM: B LIBEJCKOM SI3bIKE C COFO30M SO/, & B PYCCKOM — KK,

Tak, HampuMep, Ans ONMMCaHWs BHEIIHOCTA W (PU3MYECKMX Ka4YeCTB YENIOBEKA
UCTIONB3YIOTCS CIEAYIOIIME (PPa3eOSIOTU3MBL. Ypooussiti Kax obezvsna — ful som en
apa, moiCmelti KAK c8utbst — tjock som ett svin, 21d3d Kax y Koposvl — 0gon Som en ko,
KpAcHwlii kKax paxk — rod som en krdft, cunbnulii kax meosedv/10udadv/Ovik — stark som
en bjorn/en hdist/en tjur.

JInst BBIp@KEHUST PA3IMYHBIX YEPT XAPAKTEPA YENTOBEKA YacTO YMOTPEOISFOTCS
CPaBHEHMSI, YHHUBEPCAJIBHBIC ISl MHOIWMX $3bIKOB. Hampumep, (pazeonormueckue
EIUHULBI C 300HUMOM OcCel U B PYCCKOM, W B IIBEACKOM SI3BIKE UMEKOT OTPHLA-
TENBHYIO KOHHOTALMIO. 21V KAK Ocel — dum Som en dsnd, envis som en dsnd —
yupsimbiti kKak ocel. J17sl BRIpayKEHUs YENTOBEUECKOH TPYCOCTH U XpaOpocTu BO (ppazeo-
Joru3mMax 00OMX SI3BIKOB MCIIONB3YIOTCS 00pasbl 3ailia U JIbBA: OpodCams KAaK 3dsiy —
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vara rddd som en hare, xpabpwiii kax e — modig som elt lejon; NIl BBIPAKCHUS
XUTPOCTH — 00pa3 JIMChL: Xumpwiii kax auca — listig som en rdv, Ajsi BbIPAKEHHS
BEPHOCTHU — 00pa3 co0aKu: geprbiii Kax cobaxa — trogen som en hund.

[TpumepoM OTpakeHHsS TMOBEACHHS 4YEJOBEKA MOCPEACTBOM (hPa3cosioru3MOB
C KOMIIOHEHTaMH-300HUMAMH SIBIISIFOTCS  CHEAYIOMME  (HPa3CONOrMUECKre SKBUBA-
JICHTBI. U3BUBAMbCSL KAK 3Mest — slinga sig som en orm, muxuii KAk Muiulb — 1yst Som en
MUS, PACXAACUBAMb KAK Nemyx — gd som en tupp. [4]

OnHako B 300HMMHMYECKMX (DPa3eonorm3aMax IIBEACKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB
TAKOKE OTpakaeTcs crnenrpuka 0Opa3HOr0 MBIIIICHUS KOHKPETHOTO HApPOAA W €ro
KapTMHa Mupa. Hanmpumep, BOPOBCTBO Yy WIBEAOB AaCCOLMMPYETCS C BOPOHOM,
a Yy PYCCKHX — C COPOKOIA: stjdla som en korp (IOCHOBHO: ‘BOpOBaTh Kak BOPOH’) —
goposams Kax copokd. JleHb B IIBENCKON KyJIBTYPE OTOKACCTBISIETCS € 00pa3oM
KOPOBBI, & B PYCCKOM KYJIbTYPE HCIOIB3YETCsl 00pa3 TroNeHs: lat som en ko (TOCIOBHO:
‘ICHUBBIA KAaK KOPOBA’) — JleHugwlli Kax miojens. B MBEICKON KyabType 3710ro
YEJI0BEKA CPaBHUBAKOT C MUEJION, a B PYCCKON — € COOaKoit: arg som ett bi (IOCIOBHO:
‘3JI0M KaK IIesIa’) — 3101 Kak cobdxd.

HexoTtopble (pa3coiornueckue €AMHNULBI ¢ KOMIOHEHTAMU-300HUMAMH UMEFOT
HAUMOHAIIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEUU(HKY, OTPAKAOUIYIO YCIOBHS XM3HM M ObITa
Hapoda. Jlns 1IBEAOB, HANPUMEP, XapaKTEPHO CPABHEHHE YEJIOBEUECKUX KAuyeCTB
C Pa3JIMYHBIMHA COPTAMK PBIO U MOPENPOIYKTOB, YTO OOYCIOBJICHO reorpadMyecKum
pacnionoxkeHneMm ctpanbl (LllBerms — Mopckas nep:kaBa, TII€ PA3BUT PBIOHBIN
npoMeicen). Hanmpumep, TIacTHYHEBIN YeJIOBEK, a TAKKE YEJIOBEK, CKPRIBAIOIIN CBOU
WCTUHHBIC HAMEPEHHS WJIM M30ETArOIIMI MPSIMOr0 OTBETA, Y MIBEIOB ACCOLIMUPYETCS
C yrpem: vig/smidig som en al (IOCTOBHO: ‘JIOBKHMI/TUOKWH Kak yropw’) v hal som en al
(TOCTOBHO: ‘CKOJTb3KMH Kak yropw’). [Ipo OOaporo u uiyCrporo 4esnoBeKa IIBEIbI
TOBOPAT kry som en abborre (IOCIOBHO: ‘OOAPBIA Kak OKYHb’) W pigg som en mort
(‘OompbIii Kak TIOTBA’), MPO PAOCTHOTrO — glad som en lax (IOCIOBHO: ‘paJOCTHBINA
KaK JIOCOCH ), a PO XyI0r0 — mager som en réika (T0CIOBHO: “XyJOH KaKk KPEBETKA ).

Takum 00pazoMm, MpH CPABHUTENBHOM aHAIHA3E PYCCKHMX M IIBEICKUX (paseosno-
TMYECKUX E€IMHMILI, XapPAKTCPU3YIOLIMX YEJIOBEKA, OOHAPY>KEHO MHO)KECTBO 3KBHBA-
JICHTOB W QHAJIOTOB. B COMOCTABIIIEMBIX S3bIKAX B KAYECTBE KOMIIOHEHTOB TaKWX
(pa3coIOTMYECKAX EAMHULL IIMPOKO MCHOJB3YKOTCd COMAarTU3Mbl M 300HHMBL
JIeKCHUKO-cEMaHTHYECKasT CXOXKECTh TakuX (Hpa3cojiorM3MOB B O0OMX sI3bIKAX 00-
YCJIOBJIEHA UICHTUYHBIMM aCCOLIMALIMSAMU CO CBOMCTBAMHU M (DYHKIMSIMU YacTei Tena
YeJIOBEKA M TMOBEACHUEM S>KMBOTHBIX. OJHAKO MOXKHO TAKXKE OTMETUTH HAJMUYME
PYCCKUX U IIBEICKUX COMATUYECKUX W 300HUMHUYECKHUX (DPa3eOIOTU3MOB, KOTOPBIE HE
MMEIOT QHAJIOTOB WITH KaJIEK B IPYTOM SI3bIKE B CHITY CBOCH HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM
cneiuky. B CBsI3M C 3THM COMOCTABUTENIBHBINA aHAIM3 MIBEACKMX W PYCCKHX
COMATUYECKUX U 300HUMHYECKUX (PPa3coIOrU3MOB MPEACTABISET COOOH IIMPOKOE
TOJIE TS NAJTIbHEAIINX UCCIIEIOBAHUIA.
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The article is devoted to Russian and Swedish phraseological units describing people’s
appearance, character, emotions and behaviour. Two groups of the most common phraseologisms
are examined: phraseologisms with somatic components and phraseologisms with component-
zoonyms. Special attention is given to lexical-semantic similarity of Russian and Swedish
phraseologisms containing somatisms and zoonyms. Some differences in Russian and Swedish
phraseologisms characterising people are also marked out.
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